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B9-0584/2022

Az Európai Parlament állásfoglalása a katari korrupció gyanújáról és az uniós 
intézmények szélesebb körű átláthatóságának és elszámoltathatóságának 
szükségességéről
(2022/3012(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az uniós intézmények átláthatóságának és feddhetetlenségének egy független 
uniós etikai szerv létrehozása révén történő megerősítéséről szóló, 2021. szeptember 16-
i állásfoglalására1,

– tekintettel az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság 
közötti, a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás 
megkötéséről szóló, 2021. április 27-i határozatára2,

– tekintettel az uniós intézmények átláthatóságáról, elszámoltathatóságáról és 
feddhetetlenségéről szóló, 2017. szeptember 14-i állásfoglalására3,

– tekintettel az ombudsman OI/2/2017. számú, az Európai Unió Tanácsa előkészítő 
szerveiben folytatott jogalkotási viták átláthatósága kapcsán végzett stratégiai 
vizsgálatáról szóló, 2019. január 17-i állásfoglalására4,

– tekintettel 2022. november 24-i állásfoglalására az emberi jogok helyzetéről a katari 
labdarúgó-világbajnoksággal összefüggésben5,

– tekintettel az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság 
közötti, a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló, 2021. május 20-i intézményközi 
megállapodásra6,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az uniós intézményeknek és tisztviselőiknek meg kell őrizniük az EU 
demokratikus elveinek és értékeinek integritását, valamint példát kell mutatniuk a 
polgárok és más tisztviselők számára egyaránt;

B. mivel biztosítani kell, hogy az európai parlamenti képviselők az érdekképviselők 
indokolatlan befolyása nélkül járjanak el, és mivel szigorúan szabályozni kell az európai 
parlamenti képviselők számára fizetett tevékenységek, ajándékok vagy utazási 
meghívások felajánlását, a képviselők mandátumának és a tisztviselők szolgálati 
jogviszonyának megszűnését követően a jövőbeli foglalkoztatás kilátásba helyezését, 

1 HL C 117., 2022.3.11., 159. o.
2 HL C 506., 2021.12.15., 127. o.
3 HL C 337., 2018.9.20., 120. o.
4 HL C 411., 2020.11.27., 149. o.
5 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0427.
6 HL L 207., 2021.6.11., 1. o.



RE\1269078HU.docx 3/7 PE738.913v01-00

HU

valamint az információk vagy kapcsolatok illetéktelen felhasználását is;

C. mivel az európai parlamenti képviselők pénzügyi érdekeltségekre és 
összeférhetetlenségre vonatkozó magatartási kódexét a képviselők magatartásával 
foglalkozó, öt európai parlamenti képviselőből álló tanácsadó bizottság ellenőrzi, ami 
nem bizonyult hatékonynak;

D. mivel alapvető fontosságú annak biztosítása, hogy a demokratikus folyamatokat ne 
ejtsék foglyul magánérdekek, és hogy a polgárok jogait teljes mértékben tiszteletben 
tartsák;

E. mivel a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás által 
nemrégiben bevezetett intézkedések megkövetelik a Parlamenttől, hogy 
ambiciózusabban biztosítsa valamennyi átláthatósági előírás megfelelő végrehajtását;

F. mivel az átláthatóság és az elszámoltathatóság előfeltétele a polgárok uniós 
intézményekbe vetett bizalmának; mivel ezért a korrupció súlyos támadást jelent az 
európai demokrácia ellen;

G. mivel számos ország, köztük Katar, jelentős összegeket fektetett be az uniós 
intézményekben folytatott lobbitevékenységbe; mivel ez az ország főként tanácsadó 
cégeken és agytrösztökön keresztül működik;

H. mivel a sportmosás a tekintélyelvű államok azon gyakorlatát jelenti, amellyel el akarják 
terelni a globális figyelmet a hazai korrupciós és emberi jogi visszaélésekről, amelynek 
egyértelmű, de nem kizárólagos példája a 2022-es világbajnokság katari megrendezése;

I. mivel a parlamenti küldöttségeknek munkájuk és kiküldetéseik során hozzá kell 
járulniuk a Parlament politikai és jogalkotási prioritásainak megvalósításához, hozzá 
kell járulniuk az Európai Unió alapját képező értékek nem uniós országokban történő 
előmozdításához, és képviselniük kell a Parlament plenáris ülésen elfogadott 
álláspontját, ugyanakkor figyelembe kell venniük az illetékes parlamenti bizottságok 
álláspontját is;

1. mélységes megdöbbenésének ad hangot a Katar által a Parlamentben elkövetett 
korrupcióval kapcsolatos közelmúltbeli állítások miatt, és elítéli az azokban 
megfogalmazott cselekményeket, továbbá kijelenti, hogy zéró toleranciát alkalmaz a 
korrupció minden formájával szemben; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi vizsgálatok 
súlyossága és nagyságrendje megköveteli, hogy a Parlament és az uniós intézmények 
egyértelműen egységesen és szilárd határozottsággal reagáljanak;

2. támogatja az alapos vizsgálatot és a folyamatban lévő vizsgálatok eredményeinek teljes 
körű nyilvánosságra hozatalát, és kijelenti, hogy teljes mértékben kész együttműködni a 
hatóságokkal;

3. javasolja az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 226. cikke szerinti 
vizsgálóbizottság felállítását az uniós intézményeken belüli, a döntéshozatal 
befolyásolására irányuló külföldi beavatkozás átfogó kezelése érdekében; javasolja, 
hogy amennyiben a vizsgálat arra a következtetésre jut, hogy külföldi beavatkozásra és 
korrupcióra került sor, valamennyi érintett államra és személyre szabjanak ki 
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szankciókat;

4. úgy véli, hogy Katar arra irányuló állítólagos kísérletei, hogy megvesztegetés révén 
befolyásolják az európai parlamenti képviselőket és személyzetüket az ország emberi 
jogi helyzetének tisztára mosása céljából, az EU demokratikus folyamataiba való súlyos 
külföldi beavatkozás lehetséges esetei; a leghatározottabban elítéli az ilyen 
cselekményeket;

5. úgy véli, hogy a közelmúltbeli állítások azt mutatják, hogy sürgősen növelni kell az 
európai intézmények tényleges kapacitását az elmúlt években elfogadott átláthatósági 
normák és korrupcióellenes mechanizmusok nyomon követése és érvényesítése 
érdekében;

6. emlékeztet arra, hogy az intézmények átláthatósága, elszámoltathatósága és nyitottsága 
demokráciáink sarokkövét és a polgárokkal való bizalmi kapcsolat alapját képezi;

7. kiemeli, hogy az uniós intézmények demokratikus folyamataiba való külföldi 
beavatkozás jelentős fenyegetést jelent, amely magában foglalja többek között a 
jogszabályok és állásfoglalások megszövegezésének és az azokról való szavazásnak a 
befolyásolását;

8. úgy véli, hogy a közigazgatás képviselőinek korrupciója – különösen a fizetett 
lobbitevékenységből finanszírozott illegális tevékenység – mélyreható támadást jelent a 
demokrácia ellen, és azt zéró toleranciával és fokozott éberséggel kell kezelni;

9. felfüggeszti a Perzsa-öböl menti államokkal kapcsolatos ügyekkel és plenáris 
szavazásokkal kapcsolatos munkát, különös tekintettel a vízumliberalizációra és a 
tervezett látogatásokra, amíg az illetékes hatóságok le nem zárják a bírósági eljárást;

10. tájékoztat arról, hogy a folyamatban lévő vizsgálatot támogató S&D képviselőcsoport 
az ügyben sértett fél lesz, és fontolóra fogja venni, hogy milyen jogi lépéseket tegyen az 
S&D képviselőcsoportot és az Európai Parlament egészét aláásó személyekkel 
szemben;

11. felszólít a parlamenti küldöttségek munkájára vonatkozó szabályok teljes körű 
tiszteletben tartására; úgy határoz, hogy felülvizsgálja az intézményen belül a nem uniós 
országok baráti csoportjainak működését és tevékenységét; úgy véli, hogy szükség 
szerint korlátozni kell a katari hatóságok Parlament épületeibe való bejutását 
mindaddig, amíg az igazságügyi vizsgálatok nem szolgáltatnak megfelelő információkat 
és felvilágosítást;

12. úgy határoz, hogy megerősíti az európai parlamenti képviselőknek az intézmény külső 
tevékenységeivel kapcsolatos potenciális vagy tényleges összeférhetetlenségének 
vizsgálatára és elkerülésére irányuló mechanizmusait; e tekintetben kéri, hogy a 
korrupció és a külföldi beavatkozás elleni küzdelemért felelős új parlamenti alelnök 
garantálja intézményünk integritását, és hogy vezesse a Parlament eljárási 
szabályzatának felülvizsgálatát;

13. kéri, hogy biztosítsanak hozzáférést a többi uniós intézmény és az érintett tagállami 
szolgálatok rendelkezésére álló releváns hírszerzési információkhoz, amelyek 



RE\1269078HU.docx 5/7 PE738.913v01-00

HU

megkönnyíthetik a Parlament és más uniós intézmények munkájába való, nem uniós 
országok által megkísérelt beavatkozás proaktív azonosítását;

14. felszólít az etikai normák következetes és teljes körű végrehajtására az uniós 
intézményekben annak biztosítása érdekében, hogy a közpolitikai döntéseket a közjó 
érdekében hozzák meg; hangsúlyozza, hogy ezeknek az etikai normáknak ki kell 
terjedniük a pénzügyi érdekeltségekről szóló nyilatkozatok valódiságára, az 
átláthatósági kötelezettségekre, a forgóajtó-jelenségre vonatkozó szabályoknak való 
megfelelésre, valamint a magatartási kódexek és a feddhetetlenségi szabályok 
valamennyi rendelkezésének való általános megfelelésre;

15. felszólít a képviselők magatartásával foglalkozó jelenlegi európai parlamenti tanácsadó 
bizottságnak egy teljes jogú etikai bizottsággá történő sürgős átalakítására a jelenlegi és 
jövőbeli fenyegetések és beavatkozások hatékony kezelése érdekében;

16. kitart amellett, hogy nagyobb ambícióra és közös politikai akaratra van szükség az 
átláthatóság terén, az etikus érdekképviselet holisztikus megközelítésének kialakítása 
érdekében;

17. emlékeztet arra, hogy a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló, nemrégiben 
elfogadott intézményközi megállapodás jelentős előrelépést jelentett az összes érdekelt 
félre vonatkozó, valamennyi uniós intézmény által alkalmazandó kötelező normák 
bevezetése terén; sürgősen felszólítja az összes intézményt, hogy kötelezzék el magukat 
e megállapodás szigorúbb végrehajtása mellett;

18. kiemeli, hogy a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi 
megállapodás által bevezetett intézkedések a minimumot jelentik; határozottan 
felszólítja az összes illetékes parlamenti szervet, hogy biztosítsák a nyilvántartás új 
rendelkezéseinek teljes körű végrehajtását, és egyoldalúan vezessenek be olyan sürgős 
intézkedéseket, amelyek javítják a képviselők – köztük a volt képviselők – és a 
személyzet elszámoltathatóságát;

19. rámutat arra, hogy biztosítani kell az átláthatósági nyilvántartás I. mellékletében 
meghatározott magatartási kódex teljes körű betartását;

20. úgy véli, hogy az intézmények átláthatósági követelményeire vonatkozó valamennyi 
rendelkezést a személyzet minden tagjára alkalmazni kell, nem csak a legmagasabb 
beosztású alkalmazottakra;

21. úgy véli, hogy sürgősen módosítani kell a Parlament eljárási szabályzatát az 
átláthatóságra és az elszámoltathatóságra vonatkozó szigorúbb kritériumok és 
kötelezettségvállalások bevezetése érdekében;

22. hangsúlyozza a tevékenységalapú megközelítés fontosságát, amely a közvetett 
lobbitevékenységeket is magában foglalja; hangsúlyozza az ilyen tevékenységek 
bevonásának fontosságát, különös tekintettel az érdekképviselők és az uniós 
döntéshozók közötti interakció új formáinak megjelenésére; úgy véli, hogy a 
lobbitevékenységek nyomon követése céljából a személyes találkozóktól eltérő 
találkozókat, például a videokonferenciákat vagy tervezett telefonhívásokat is 
találkozóknak kell tekinteni;
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23. felhívja a Parlament Elnökségét és egyéb illetékes szerveit, hogy kifejezetten 
vezessenek be új követelményt a Parlament valamennyi alkalmazottjára vonatkozóan – 
beleértve a képviselőcsoportok tanácsadóit és asszisztenseit is –, miszerint csak akkor 
találkozhassanak az átláthatósági nyilvántartás hatálya alá tartozó személyekkel vagy 
szervezetekkel, ha nyilvántartásba vették őket, valamint hogy ezt minden találkozó előtt 
szisztematikusan ellenőrizzék;

24. kitart amellett, hogy elegendő forrást kell biztosítani ahhoz, hogy az átláthatósági 
nyilvántartás igazgatótanácsa elláthassa a megállapodás általános adminisztratív 
végrehajtásának felügyeletével kapcsolatos feladatát; felhívja az intézményeket, hogy 
biztosítsanak elegendő erőforrást és személyzetet a titkárság és az igazgatótanács 
megfelelő működésének biztosításához;

25. javasolja egy olyan új jogalap bevezetését, amely lehetővé teszi a társjogalkotók 
számára, hogy rendes jogalkotási eljárás keretében jogalkotási aktusokat fogadjanak el 
azzal a céllal, hogy kötelező etikai szabályokat írjanak elő az érdekképviselők számára 
az uniós intézményekkel való interakcióik során;

26. felszólítja az uniós intézményeket, hogy a „forgóajtó-jelenség” elkerülése érdekében 
sürgősen fogadjanak el intézkedéseket a vezető uniós tisztviselők és volt képviselők 
minimális várakozási időszakainak bevezetésére; kéri, hogy tegyék közzé azon volt 
vezető uniós tisztviselők vagy európai parlamenti képviselők nevét, akik elhagyták 
intézményüket, és magánérdekekért dolgoznak;

27. felhívja azokat az uniós intézményeket és szerveket, amelyek még mindig nem 
rendelkeznek magatartási kódexszel, hogy sürgősen dolgozzanak ki ilyen kódexet;

28. kéri, hogy az összes uniós tisztviselő, köztük az akkreditált parlamenti asszisztensek, az 
ideiglenes és szerződéses alkalmazottak és a nemzeti szakértők is vegyenek részt 
kötelező képzésen az érdekképviselők és az összeférhetetlenség kezeléséről, valamint a 
feddhetetlenségről és az átláthatóságról; kéri, hogy ezeket a kérdéseket a felvételi 
eljárások és a teljesítményértékelések során kötelezően vitassák meg;

29. rámutat, hogy az Európai Unió Alapjogi Chartája jogot biztosít az embereknek a 
hivatalos dokumentumokhoz való hozzáféréshez, és kritikával illeti, hogy az európai 
intézmények átláthatósággal kapcsolatos egyik fő problémája az, hogy gyakran 
megtagadják a dokumentumokhoz és információkhoz való hozzáférést; ismételten 
felszólítja a Tanácsot, hogy tegye közzé a tanácsi ülések jegyzőkönyveit és minden 
egyéb dokumentumát;

30. úgy véli, hogy ehhez egyetlen független uniós etikai szervre van szükség, amely 
jogosult saját vizsgálatokat kezdeményezni; ezért sürgeti a Bizottságot, hogy a 
következő hetekben tegyen javaslatot egy, az EUMSZ 295. cikkén alapuló 
intézményközi megállapodásra egy független uniós etikai szerv létrehozásáról, a 
Parlament 2021. szeptember 16-i állásfoglalásában foglaltaknak megfelelően;

31. tudomásul veszi, hogy a Parlament és az összes uniós intézmény erőfeszítéseket tesz 
annak érdekében, hogy fejlessze a dezinformáció és a külföldi beavatkozás elleni 
küzdelemre irányuló kapacitását, bár sajnálatos módon ezek az intézkedések nem 
bizonyultak elegendőnek az egyedi korrupciós esetek megelőzéséhez;
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32. követeli az európai parlamenti képviselők és a személyzet által nem uniós országokból 
kapott meghívások, ajándékok és utazások fokozott figyelemmel kísérését;

33. hangsúlyozza, hogy konkrét kereteket és intézkedéseket kell kidolgozni és végrehajtani 
a nem uniós országok lobbikísérleteinek nyomon követése érdekében;

34. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a 
Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének, valamint 
Katar kormányának és parlamentjének.


